
Creación y objetivos
Creada el 22 de abril de 1977 (Decreto Supremo Nº 245), 
con una super�cie de 18.414 ha tiene por objetivo 
proteger  y conservar la calidad de la cuenca hidrográ�ca 
de la laguna Parrillar, río San Juan y chorrillos tributarios 
de la laguna, así como la protección de las formaciones 
vegetales y fauna asociada, con especial énfasis en 
aquellas especies con problemas de conservación.

Acceso
Se ubica 53 km al sur de la ciudad de Punta Arenas por la 
Ruta 56, desviándose a la derecha en el Retén de 
Carabineros de Agua Fresca. Desde ese punto a la entrada 
de la reserva hay una distancia de 30 km.   

Esta Unidad presenta una altitud entre 300 y 650 m.s.n.m. 

Fauna
Presenta una baja diversidad de especies. Sin embargo, 
entre ellas destacan algunas que presentan problemas de 
conservación, tales como el huemul (Hippocamelus 
bisulcus), carpintero negro (Campephilus magellanicus), 

Señora y señor visitante:
Nuestras áreas silvestres protegidas son patrimonio de todos.

¡Conózcalas, disfrútelas y ayúdenos a conservarlas!

R E S E R V A  N A C I O N A L

L AG U N A  PA R R I L L A R
R e g i ó n  d e  M a g a l l a n e s  y  A n t á r t i c a  C h i l e n a

Evitemos la propagación del Didymo o moco de roca
Esta microalga invasora de agua dulce, de apariencia similar al papel mojado, es una 
amenaza a la conservación de nuestros ecosistemas. Colabore con la protección de esta 
Reserva tomando las siguientes precauciones:
• Si va a utilizar vestuario o equipamiento empleado previamente en otro curso de agua, 
asegúrese de remover toda presencia visible de algas de vestuario, calzado y 
equipamiento de pesca.
• Lave, sumergiendo los artículos por un minuto en 10 litros de agua con 21/2 tazas de 
lavalozas. No devuelva al río ni a la laguna el agua utilizada. 
• Seque cuidadosamente todos los artefactos. Para que estas medidas funcionen, los 
artículos deben estar completamente secos al tacto antes de usarlos nuevamente, 
esperando por lo menos 48 horas.

es abundante en ella y característico del estrato inferior de 
los bosques de lenga (Nothofagus pumilio) y coigüe de 
Magallanes (Nothofagus betuloides), donde además se 
encuentran especies de arbustos como calafate (Berberis 
buxifolia) y michay (Berberis ilicifolia), así como especies de 
orquídeas, musgos, líquenes y hepáticas. En los sectores de 
mayor altitud, donde las condiciones ambientales son 
adversas, los árboles presentan un crecimiento de tipo 
“achaparrado”, donde además de las especies ya 
mencionadas, es abundante el ñirre (Nothofagus 
antarctica).

Zonas de uso público y actividades recreativas
• Caminatas de excursión en tres senderos: Chorrillo 
Hermoso, El Nono y Las Hualas, todos de fácil acceso.

• Actividades de acampar y merienda: Se dispone de 13 
sitios equipados con fogones nuevos y un baño público 
adaptado para el acceso de personas con problemas de 
desplazamiento.

peuquito (Accipiter bicolor) y concón (Strix ru�pes). En la temporada estival, se pueden 
observar también ejemplares de zorro culpeo y diversas aves, como  anseriformes (patos 
juarjual, cuchara y anteojillo), huairavos, hualas, gansos silvestres, becasinas, tiuques y 
passeriformes, entre otras. 

En sus cursos de agua habitan dos especies de mamíferos subacuáticos nativos, el coipo 
(Myocastor coipus) y la nutria chilena (Lontra provocax) o huillín, ambas consideradas con 
problemas de conservación. También existe presencia de dos especies exóticas que 
causan impactos ambientales: castor (Castor canadensis) y rata almizclera (Ondatra 
zibethica). El castor es de especial preocupación debido a que afecta ecosistemas de 
bosque por inundación de zonas y destrucción directa de la vegetación utilizada para 
hacer diques y de la cual se alimenta. La especie es controlada en la reserva a través de un 
programa anual de trampeo.

Flora
El nombre de esta Unidad proviene del arbusto Zarzaparrilla (Ribes magellanicum) el cual 

• La fecha de inicio y término de la temporada de pesca deportiva será 
determinada por la normativa vigente. Antes de realizar esta actividad, 
consulte al guardaparque.

Geología 
La Reserva se ubica en el �anco occidental de la cuenca sedimentaria de Magallanes, la 
que ha sido rellenada con un gran espesor de sedimentos de diversos orígenes 
predominantemente marinos.

Clima
Precipitación anual de 700 a 800 mm  y un rango de temperatura en invierno de - 3 ° C a 
6,7° C, y en época estival, de 0° a 18 ° C.

Señora y señor visitante, ayúdenos a 
conservar nuestros recursos naturales:
• No destruya ni dañe la �ora silvestre. 
• Cuide la fauna. Deje sus mascotas en casa, pues 
alteran el entorno natural.
• Utilice el fuego en forma responsable. Haga 
fogatas solo en lugares autorizados y antes de 
terminar su visita, asegúrese de apagar bien su 
fogata.
• Cuide las instalaciones de uso público, como 
baños, áreas de merienda y senderos.
• Transite solo por los senderos debidamente 
habilitados.
• Llévese la basura que genere durante su visita.
• Si tiene dudas, acérquese a nuestros 
guardaparques ellos le ayudarán.

MINISTERIO DE AGRICULTURA
CORPORACIÓN NACIONAL FORESTAL

Punta Arenas – Av. Bulnes 0299 – Fono: 56-61 223 85 81
Puerto Natales - Manuel Baquedano 847 - Fono: 56-61 241 14 38

www.conaf.cl
Informaciones, reclamos y sugerencias

http://oirs.conaf.cl/
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Castor, especies invasora.

Ricardo Oyarzún

PREVIENE ENFERMEDADES

• Consume solo agua potable o agua hervida 
• Lávate siempre las manos con agua y jabón.
- Antes de preparar alimentos y comer
- Después de ir al baño.
- Después de estornudar o toser.
- Complementa con uso de alcohol gel.

SEREMI
Región de Magallanes 
y de la Antártica 
Chilena

Ministerio de 
Salud

PREVENTS DISEASE

• Consumes only boiled water or drinking water.
• Always wash your hands with soap and water.

- Before preparing food and eating.
- After go to the toilet.

- After sneezing or coughing.
- It is also complemented by using alcohol gel.



SIMBOLOGÍA

Turba
Peat

Camino
Road

Ríos y a�uentes 
Rivers and branch

Laguna Parrillar
Parrillar Lake

Bosque achaparrado
Dwarf forest

Bosque adulto
Forest

Rocas 
Rocks

Sendero para caminantes 
Hiking trail

Guardería
Ranger station

Sendero interpretativo 
Interpretive trail

Sitios de merienda
Launch area

Mirador
Loockout

Baños 
Bathroom

Sitios de acampar
Camping

Pesca deportiva
Sport �shing

Límite Reserva Nacional
National Reserve boundary

Formation and goals
Date of formation: April 22, 1977 (Supreme Decree N° 245). Area: 18,414 ha.
The main objectives are “to protect and preserve the quality of the hydrographic basin of the 
Parrillar Lake, River San Juan and tributary streams of the lake, as well as the protection of 
the vegetable formations and associated fauna, with special emphasis on the species that 
present conservation issues.”

Access
It is located 53 km (33 miles) south from Punta Arenas city, via route No 56, veering right at 
Agua Fresca in the Carabineros Station and following for 30 km by an interior road.

Fauna
The reserve presents a low diversity of species. However, the following are important 
because they present conservation issues: Huemul (Hippocamelus bisulcus), Magellanic 
woodpecker (Campephilus magellanicus), Chilean hawk (Accipiter bicolor) and the 
rufus-legged owl (Strix ru�pes). During summer season, you can also see specimens of 
culpeo fox and several birds, such as: Anseriformes (ducks: crested duck, red shoveler and 
spectacled duck), black-crowned night herons, great grebes, wild geese, common snipes, 

GEOLOGY: The reserve is located on the western side of the sedimentary basin of 
Magallanes, which has been �lled with a great density of sediments from various origins, 
predominantly from the sea.

CLIMATE: Annual precipitation of 700 to 800 mm. and a range of temperatures in winter 
from -3°C to 6.7°C and in summer from 0°C to 18°C

Dear visitor, please help us preserve our natural resources
Do not destroy or damage the wild �ora and fauna.

• Be careful with the fauna; leave your pets at home, as they disturb the environment.
• Use the �re responsibly, make �res only in authorized areas, and make sure the �re has 
been extinguished completely before leaving the place.
• Look after the public use facilities, such as restrooms, picnic areas and paths.
Walk only through properly authorized paths.
• Carry the rubbish you have generated.
• If you have any questions, please come up to one of our Park Rangers and they will look 
into it.

Help to prevent the spreading of the didymo (“rock snot”) 
• An invasive fresh-water microscopic alga which has an appearance that looks similar to 
wet paper. 
• If you have to wear clothes or use equipment that has been previously used, make sure you 
follow this procedure:
• Eliminate the visible presence of algae from clothes, footwear and �shing equipment.
• Wash, immerse the articles for a minute in 10lts of water and 2½ cups of dishwashing 
liquid. Do not pour the used water into the river. 
• Dry, all your ítems must be completely dry to touch befote using them again, waiting at 
least 48 hours befote doing so.

chimango caracaras and Passeriformes, among others.
 
Underwater mammals. In the water courses there are two species of native underwater 
mammals: the coypu (Myocastor coipus) and southern river otter (Lontra provocax) or 
huillín –both species being considered to present conservation issues– and two exotic 
species that cause environmental impact: the North American beaver (Castor canadensis) 
and the muskrat (Ondatra zibethica). The beaver is of special concern as it a�ects forest 
ecosystems by �ooding the areas and the direct destruction of the vegetation used to build 
dams and which serves it as food. The species is controlled in the Reserve through an annual 
trapping program.

Flora
The name of this Reserve is given after the Magellanic currant shrub (Ribes magellanicum) 
which is abundant and characteristic of the lower stratum of the lenga forest (Nothofagus 
pumilio) and Magellanic coihue (Nothofagus betuloides), where there are also found some 
species of shrubs such as Magellan barberry (in Spanish, ‘calafate’) (Berberis buxifolia) and 
michay (Berberis ilicifolia), as well as species of orchids, moss, lichen and hepatics. At the 
higher grounds, where the environmental conditions are adverse, the trees present stunted 
growth rate, where, apart from the aforementioned species, the 
Antarctic beech (in Spanish, ‘ñirre’ or ‘ñire’) (Nothofagus antarctica) can 
also be seen.

Public use areas and recreational activities

• Trekking through four paths: Chorrillo Hermoso, El Nono, Tres Morros 
and Las Hualas, all of them relatively easy to get to.

• Camping and picnic activities: There are 13 sites equipped with new 
barbecue and public toilet available for handicap people.

• The start and end of season catching �sh is determined by current 
regulations, before performing this activity , ask the ranger.

Altitude of the reserve: Between 300 to 650 metres above sea level.
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